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Anomauyia. Cmammio npuceésaueno ananizy CmuiiCmuyHux, KOMYHIKAMUSHO-APASMAMUYHUX | Memamos-
HUX ocobnusocmell peanizayii My1bmumoOaIbHol ano3ii 6 CmpyKmypi 3a20106HUX KOMIIEKCIE MEeKCMI8 JHCyp-
nany «The Economisty. 3pocmanus inmepecy 00 00CHiONCEeHH A6UWA ATIO3UBGHOCE NOG A3aHe 3 POUIUDEH-
HAM Medic 1T aHanizy 5K cymo pumopudno2o 3aco0y 6 pycii JNIHe8ICMUKU MeKCHy 00 MIdCTEeKCO8UX 36 SI3Ki6
(imepmexcmyanbHOCmi), 3aIyYeHHs. Ma 63aEMOOIL PI3HUX Odcepen YMBOPEeHHs anto3ii (iHmepmedianbHOCmi)
I, 3pewmoio, 8KIIOUEHHs 00 NpeoMemy aHAli3y eNeMeHmie Pi3HUX CeMIOMUYHUX cucmem (Mynbmumooais-
Hocmi). Taxuil KomMnaekcHutl nioxio 0ae MONCIUGICb He Juule Kpauje 3p03yMimu npoyec ymeopeHHsl, cCnpuli-
HAMMSA U 0eKOOYB8AHHA CKAAOHUX MYTbMUMOOANLHUX AIO3UGHUX KOMNIEKCIB, a U YMONCIUBUE GUOKDEMIEHHSL
HU3BKU MemamoHux (QyHKyitl, sKi 60Ha 30amua peanizysamu 3 nosuyii coyianrvnoi cemiomuxu. Cmeopronouu
3a207108HULL KOMNIEKC, ABMOP He Juule npasie npueepuymu yeacy 4umaya uepe3 He3euune nocOHants cKiao-
HUKI8 4l CNPABUMU HA HbO2O eCEemMUYHe GPAICEHHSL 30 NOCEPEOHUYMBOM HAKIAOCHHS HA 3A2albHULl 3MICm
NOGIOOMLEHHS 2IUOUHHUX | NPUXOBAHUX 3HAUEHb, GiH HACAMNEPE) HAMALAEMbCS 3ATYUUMUC NIOMPUMKOIO
yumaysbKkoi asoumopii, cxunumu i Ha ceitl OiK, po36uHymu i0UYmMms EOHOCMI U 3a1YYEHOCII UWLIAXOM NPONO-
HYBAHHS BUKIUKIB Y 8UNA0T P032A0Y8AHHA MYIbIMUMOOANLHUX A03IU I NOOATLULO20 8I0YYMMs 3A00801EHHS
6 paszi yoaui, 0coonueo y eunaoxy makux eudatwv, ax « The Economisty, de oxpemi cmammi He npedcmas-
JIeHT IMEHAMU NeGHUX JICYPHANICMIB, d padule SUPaNCarms no3uyio pedakyii acypuany saeaiom. besnepeuno,
BUKOPUCIAHHS THAKUX CKIAOHUX MOGHUX KOMNIEKCI8 MICTUmMb NeeHUll pigeHb HeDe3neKu 6 momy niawi, wo
3a624C0U € UMOBIPHICTb, WO PEYUnicum He po3ni3HAE, He 3PO3YMIE Ul He CXBANUMb HAMA2AHHs d0pecanma,
aodice KOJICeH OKpeMull 8UNadox Oeuugpysants ano3ii nepedbauae nesHull pieeHb eHYUKIONCOUHUX, JiHe-
BICMUYHUX, ICMOPUYHUX 3HAHb | PO3YMIHHS 342ANbH020 CYCRIIbHO-KYIbMYPHO20 KOHMEKCMY, Npome 8 YM0o8ax
AHCOPCMKOT KOHKYPEeHMHOI OopombOu 3a cnodcusada media 3myweni 6ce uacmiuie 80A8AMUCs 00 GUKOPUC-
MAHHA MAKUX el1eMeHmis.

Knrouosi cnosa: meditinuii Ouckypc, 3a20108HUNL KOMNIEKC, MYIbIMUMOOANbHA AN031s1, COYIANbHA CeMio-
muKa, 6epoavti il HeeepOAIbHI CKIAOHUKU.
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Abstract. The article is devoted to the analysis of stylistic, communicative-pragmatic and meta-linguistic
features of the realization of multimodal allusion in the structure of the heading complexes of the texts of “The
Economist” magazine. The growing interest in the study of the phenomenon of allusiveness is associated
with the expansion of the boundaries of its analysis as a purely rhetorical means in the line of text linguistics
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to intertextual relations (intertextuality), the involvement and interaction of various sources of allusion
(intermediality) and, finally, the inclusion of elements of various semiotic systems (multimodality) in
the subject of the analysis. Such a comprehensive approach has made it possible not only to better understand
the processes of formation, perception and decoding of complex multimodal allusive complexes, but also
to identify a number of meta-language functions that it is able to realize from the point of view of social
semiotics. When creating a headline complex, the author not only seeks to attract the reader's attention
through an unusual combination of components or to make an aesthetic impression on him/her by imposing
deep and hidden meanings on the general content of the message, but he/she also tries to gain the support
of the reader's audience, to win them over, to develop a sense of bondness and involvement by offering
challenges in the form of unraveling multimodal allusions and a subsequent sense of satisfaction if successful,
especially in the case of such publications as “The Economist”, where separate articles are not represented by
the names of individual journalists, but rather express the position of the journal's editorial board as a whole.
Undoubtedly, the use of such complex linguistic complexes carries a certain level of danger in that there
is always a possibility that the recipient will not recognize, understand or approve the addressee's efforts,
because each individual case of deciphering an allusion involves a certain level of encyclopedic, linguistic,
historical knowledge and understanding of the general socio-cultural context, but in the context of fierce
competition for the consumer, the media are increasingly forced to resort to the use of such elements.

Key words: media discourse, headline complex, multimodal allusion, social semiotics, verbal and non-

verbal components.

Pisni acmexktu (QyHKIIOHYBaHHS — amto3ii
B CEPEIOBUII MEAIHHOTO JUCKYpPCYy MOCTIHHO
nepeOyBatoTh y (OKyCl yBaru BITUM3HSHUX
1 3apyODKHMX MOBO3HaBLIB. TpaauuiiiHo airo-
31F0 PO3MISAAIOTH 13 TMO3HUIlIl JIIHTBICTUKHA TEK-
CTy SIK PUTOPUYHHUHN 3aci0, 10 BUKOHYE HU3KY
CTHJIICTUYHUX (aTpakTHUBHA, €KCIIPECHBHA, EMO-
THUBHA, OI[IHIOBAJIbHA, €CTETHYHA TOIIO), & TAKOXK
KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTuIHUX (3mificHeHHS
171€0JIOT1YHOTO Ta MPOIATaHUCTCHKOTO BILJIUBY )
¢ynkuiit [1]. Kpim TOro, aito3uBHICTH Nepen-
0adae B3aEMOJIIO EJEMEHTIB pI3HUX TEKCTIB,
TOMY CIIYTY€ 3ac000M peaizallli siBUIla 1HTep-
TEKCTyaJIbHOCTI — CBOEPITHOTO 3B’SI3KY MK
HUMHU, 3aBJSKH SIKOMY 3Ha4€HHS OJHOTO IOBI-
JIOMJICHHSI UM SIKOiCh MOTr0 4acTUHU MOXKe OyTH
EKCIUTIIIUTHO YH IMIUTIIIUTHO Pealli30oBaHO dyepes
MOCHUJIAHHA Ha IHIIMH TeKCT ab0 WOro 4acTHHY
[2, c. 136]. Tennentis 10 B3aEMOIIi Pi3HUX JHC-
KypciB 1 IXHIX €JI€MEHTIB y Pi3HIN BUpa)kalbHIi
dbopmi crpusiia aHajizy SBHUINA ajio3ii uepes
MPU3MYy B3a€EMOJIi MarepialliB pI3HUX BHJIIB
Meia, OTPUMAaBIIM Ha3BYy I1HTEPMeIialbHOCTI
[3, c. 122]. SIxicHO HOBUX O3HAK HAOYIM MOCIIi-
JOKCHHS aio3ii B IUIOIIMHI COIIaIbHOI CceMi-
OTHKH TICJISI YCBIJIOMJIGHHS TOTO (hakTy, IO
Cy4yacHI TEXHOJIOTii CYTTE€BO 3MIHUIU KOMY-
HIKaTUBHE CEpElOBUIIE, MEePEeTBOPUBIIU HOTO
Ha MyinbTUMoOAasbHe siBuiue [4, c. 36]. Komn-
JIEKCHUH aHaji3 MOIYCIB PI3HUX CEMIOTHMYHHMX
CHUCTEM CHpUSB 3HAYHO TIMOLIOMY PO3YMIHHIO
npupoan (QYHKILIIOBaHHS ato3ii B MeaiiHOMY
CepesloBUIL, aJKe CydacHi Jukepena iHpopmarii
BXKE JJABHO aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTH I'padivfi

€IeMEHTH, MmOo0 MiACHIUTH BIUIMB HAa PEIUIIi-
€HTA Yepe3 3aIy4eHHS Bi3yalbHOTO KaHAIY.

Pi3Hi acnektu (QyHKIIIOBaHHS TEKCTOBOL
amo3ii B MEmIMHOMY JUCKYpPCl JOCIIKEHO
B poOOTax TakMX HAyKOBIIB, K P. Anexcannep
[5], M. Bueiik [6], I1. Jlennon [7] Ta inmi. [pyn-
TOBHUH aHaji3 B3a€MOAIl 1HTEPCEMIOTUYHHUX
peCypCiB y CTPYKTYpi ajto3iif 3arooBKiB HOBUH-
HUX TIOBIIOMJIEHb 13 300pa)XCHHSM Y IIEHTpI
3aroJIOBHOTO KOMIUIEKCY (image-nuclear news
story) mpoBenieno B po6ori I. Keiinen [8]. [Ipote
JOKEPEJIOM  aTl03UBHOCTI  aHATI3y JIOCIIAHMIN
€ BepOaJbHUN MOJYC, TOAl K 3HaYHA YaCTHHA
BUSIBIICHUX TPHUKIAIIB y HOMEpax >KypHaIy
«The Economist» 3a 2023 pik 6a3yeTbcsi came
HAa Bi3yaJIbHUX Q031X /1€ aCOI[IaTUBHOIO OCHO-
BOIO CITyTy€ HE BepOaJbHUI CKIIAQJHUK, a BIaCHE
rpadgigyHUl eIEMEHT.

Merta crarTi nonsirae B KOMIJIEKCHOMY aHa-
mi31  (QyHKIIIOBaHHA MYJIBTUMOJAIBHUX aJItO-
31l y 3aroloBHUX KoMIulekcax xypHainy «The
Economisty.

3apnanHs poOOTH — BHSIBUTH 0a30Bi MOBHI
MeTayHKIIT OJMHMIL aHaJi3y, MPOCTEKUTH
acoIllaTUBHY CXEMY YTBOPEHHS Bi3yallbHUX aJTfO-
311, mpoaHai3yBaTH CEMaHTUKY JOCIIKYBaHUX
OJIMHUIIb, BUSIBUTH MEXaHI3MHU KOMYHIKaTHBHO-
MParMaTMyHOTO  BIUIMBY  MYJIBTUMOAAIBHUX
amo3iil 1 ponb iXHIX BepOaTbHHUX 1 HEBepOalb-
HUX €JICMEHTIB.

[IpeameToM  JOOCHIDKEHHS €  3aroJIOBHI
KOMITJIEKCH BIOMOTO (haXxOBOTO MEPIOJUYHOTO
BunanHs « The Economisty. JlouinsHICTs BUOOPY
Matepiany JOCTIIKEHHS TMOJSrae B TOMY, IIIO,
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Oyay4u cremniani3oBaHuM y cdepi eKOHOMIKH,
JKypHAJT OXOIUTIOE JIOCUTh IIUPOKY TEMATHUKY,
Ma€ MPECTAaBHUIITBA [0 BChOMY CBITI U JEKiJIb-
KaMUTBHOHHY TIOCTIHHY UUIBOBY aBAMUTOPIIO,
mpodeciiHO ¥ 00’ €KTHBHO BHUCBITIIIOE Ba)KJIMBI
CyCTUIBbHI MOJI1, @ TAKO’)K aKTUBHO BUKOPUCTOBYE
pi3HOTO MIaHy rpadiyHuid MaTepial.

O0’ektT cTarTi — MyJABTUMOJAJBHI aro3ii
B CKJIaal 3arojlOBHUX KOMILIEKCIB, B3a€MOZIS
iXHIX CKJIQJHUKIB y TIpolieci peamizailii 6a30Bux
(bYHKITIHA.

[TepeBeneHHst MOCTIDKEHHST aio3ii B Pycio
COIIAJIbHOI CEeMIOTHKH yMOXUIMBIIIOE i po3-
ST HE TPOCTO SIK JIHTBICTUYHOTO SIBUIIA UM
PUTOPUYHOTO 3aco0y, 110 BUKOHYE HU3KY Tpa-
TUIIAHUX CTUIICTUYHUX (YHKIIHA, a sIK CKJIaJ-
HOTO  COIIIOMIHTBOKYJIBTYPHOTO — SIBUINA, SIKE
00’eIHYy€ TPEICTaBHUKIB TIEBHOTO CEPEIOBHUIIA
HABKOJIO HAOOPY BIJAMOBITHUX IIHHOCTEH, BUKO-
HY€ HHU3KY COIllaJbHUX (PYyHKIIi, BUMarae KOrHi-
TUBHUX 3YCWJIb 7S JEKOMYyBaHHS Ta, 3PEHITOIO,
BOJIOJIIE CYTTEBUM KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHy-
HUM BUPKATBHUM IOTEHIIATIOM y MeIiiHOMY
TEKCTI. AJFO3iS — IIe XOPOIIUH CIIOCIO MIBUIKO
1 e(eKTUBHO JIOHECTH OCHOBHY 1H(OpPMAILIIIO 10
YuTaya, CIYTyIOdd B TAaKUK Crocio 3acobom mpu-
BEPHEHHS YBaru, MpoTe BOIHOYAC 1 pO3yMIHHS
nepeadadae BiAMOBIAHUN piBEHb EHIIUKJIIONE-
JUYHUX 1 JIHTBICTUYHHUX 3HaHb, OPIEHTYBAHHS
B COIIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI Ta HAasSBHOCTI
KOTHITHBHUX HABUYOK TIPOBOJWTH TPABHIIBHI
acouiaTuBHi 3B’s13ku. KpiM TOro, BUKOpUCTaHHS
amo3ii mepenbavae YiTKe PO3YMIHHS IIJTHOBOT
BUKIIUKATH HETaTHBHY PEaKilil0 4epe3 HEeBiAMo-
BiJIHE BUKOPUCTAHHS CTUJIICTUYHHUX €(EKTiB.

TpamumiiiHo  amio3il0  PO3MISNAIOTH K
«KOPOTKHMI ypHUBOK JUCKYpPCY, AKHUH 4uTa4 pO3-
Mi3HA€ K HAaBMHUCHE OO0irpaBaHHS (PparMeHTy
no0pe B1IOMOTO TEKCTY UM Ha3BH 3 METOIO Mepe-
Jladi mpuxoBaHoro 3HadeHHs» [9, c. 1]. Crpyk-
Typa amto3ii nepeadayae HasBHICTb MMOHATTEBOTO
CKIIaJHUKA (BigoMa ToOfis, (akT, JTOAWHA YH
CHUTYyallis, Ha Ky ITIOCWJIAETHCS aBTOp) 1 JIHTBIC-
TUYHOTO CKJIaJHHUKA (TEKCTOBa penpe3eHTAIlis
moxepena amrosii). ObuaBa 11l €JIEeMEHTH TOBHU-
HHI OyTH CITOYaTKy 1IeHTH(IKOBaHi, a TIOTIM IIIe
i TpaBUIBLHO JEKOAOBaHI 3 OOKY pelLUITi€HTa.
{00 3abe3neynTy TaKuil CTaH pedel aapecaHT
Ta aJpecaT BiAMOBITHOTO TOBIJIOMJICHHS MAalOTh
HNOJUISITU JIHIBICTUYHI W KyJABTYpHI LIHHOCTI,
oo copusie 00’€qHAHHIO NPOIYLEHTa 1 HOro
ayJIuTOPii, CTBOPIOIOYH BITUYTTSI HAJICKHOCTI JI0

onuiei crinpHOTH [10, c. 1]. OueBuaHO, 1O 32
TAaKUX YMOB aBTOP 1 YMTa4 MarOTh a00 HaJeKaTH
10 ofHiel KyabTypu, abo Ayxe A00pe OpieHTy-
BaTHCS y BIANOBIJHUX COLIOKYJIBTYPHHUX Ta 1CTO-
PUYHUX MOAISX BIATOBIAHOTO CYyCHiIBCTBA.
3aBaaHHs aBTOpA HE JIMIIE IPUMYCUTH YUTa4a
MIOMITUTH aJI03it0 (1[0 BXKE HE MPOCTO 32 YMOBH
BIJICYTHOCTI BiANOBIHUX 1H(opManiiHux (par-
MEHTIB y MaMm’Ti OCTaHHBOIO), a W 3MYCUTH
HOTO «BJIOBUTW» 3aKJaJIeHl B 11 3MICT acoriarii
Ta JIOT14YHI MEXaHI3MH TOJAJIBIIOT0 BIATBOPEHHS
[11, c. 293]. 3pemroro, HEPIIKO TPAILISIOTHCS
CHUTYyallii, KOJIU YUTa4 HE po3yMmie abo HE MOoMi-
yae amo3il. 3arajioM Takui PHU3UK YBaXaroTh
BUIPABJAHUM, aJKE€ B yMOBaX BHUCOKOi KOH-
KypeHuii Ta OOpoTbOM 3a CIOXKHBa4a MeJiiHi
3aco0M 3MYIIE€HI BIaBaTUCS 10 3acO0iB, SKI HE
IIPOCTO OJHOPA30BO 3MYCATH MPUAOATH HOMEP
BUJIAHHS, a 3MOXYTh MOEJHATH PEAAKIII0 Kyp-
Hay ¥ unTaua, 3a0e3Medyroyn CTablIbHY CIIo-
XKUBaIbKy apauTopito. CyTh YCTaHOBICHHS
TaKOTO 3B’SI3Ky TOJSITAE B TOMY, IO 32 YMOBHU
YCHIIIHOTO TIOJOJAHHS CBOEPIIHOTO «KOTHITHB-
HOTO BHKJIMKY» YHTa4 HE TIPOCTO OTPUMYE ecTe-
TUYHE 3aJ0BOJICHHSI Ta MOPAJIbHY CaTUC(DAKIIIIO,
a ¥ BITYyBa€ HAJICKHICTh, €AHICTh Ta 1HKITFO3HB-
HICTbH 3 IHIIUMH YUTa4aMU ¥ PEaKIli€l0 BUTAHHS
[12, c. 128]. Takum YMHOM, BUKOPUCTAHHS aJItO-
31 HA CTOpIHKaX MEPIOAUYHUX BUIAHB 3aTHE
BHUKOHYBATH MPAKTHYHY MAPKETHHTOBY (DYHKIIIFO
OXOTUICHHSI IIMPIIIOi CIIOYKUBAIILKOT 0a3u Ta COIli-
anpHy (yHKIIO 00’€IHAHHS JIIOACH 3a IHTEp-
ecaMu (BIIMOBIIHE BUJIAHHS M TEMU MaTepialliB)
4yepe3 CTBOPEHHS BIAUYTTS €IHOCTI, 1HKIIIO3UB-
HOCTI W EKCKIIO3MBHOCTI (MOpajbHE 3aJ]0BO-
JICHHSI Yepe3 MOI0JIaHHsI KOTHITHBHUX TPYIHOIIIB
JICKOJyBaHHS) HABKOJO BIJMOBIIHOTO Ha0bopy
IIHHOCTEHN (OYEBHJIHO, IO YUTAU TOAUISIE TOUKY
30py JKypHaiy, a IuOIe €IHaHHS 3 PEAaKII€l0
CHpUSATUME I1Ie OLIBIIIOMY PIBHIO OBIpH).
Bukopucransst anmo3ii B CTpPyKTypi 3arolno-
BHUX KOMIUICKCIB MEIIHHUX MarepiayiB oue-
BUJIHO TIATBEPKY€E 1 HABITh MICHIIIOE CKa3aHEe
B TIOTIEpeHROMY a03aIli, ypaxoBYIOUH O0COOINBY
POJTb 3ar0JIOBKIB y MPOIIECi BUOOPY MaTepiairy I
npounTaHHsa. OcoOnHMBY poiib ajto3ii B oprasisza-
i1 3aroJJOBHOTO KOMILIEKCY 3a3Hayae B PoOOTI
I'. Keifinen. /locmikyioun 3arooBKd HOBUHHUX
MOB1IOMJICHb 13 300pakeHHAM Y IIEHTPI 3ar0JIOB-
HOTO KOMIUIEKCy (image-nuclear news story —
HOBUHHI NOBIOOMIEHHS, SKI GKIIOYAIOMb BENUK)
uacmo ecmemudHo MOomueosamy ¢homozpagiro,
302011060K, AKULl 0e3n0CcepeoHbo  NO08 S3aHUl
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I 4acmo Ymeoproe NesHy CMUAICMUYHy 2py CJlig
uepes anto3ito i3 Yum 300paddcenHam), HayKOBULIS
PO3TIIsAIa€E TaKi 3ar0JIOBHI KOMITJICKCH SIK MYJIBTH-
MOJIaJIbH1 TEKCTH, /1€ HasiBHI €JIEMEHTU BepOasib-
HOT 1 HeBepOATbHOI TPUPOJIH.

OpuHuI aHamizy B poOOTI MpeacTaBieHI
y BUIVISIZIL BepOabHOTO 3ar0JIOBKA, SKUIl MICTUTh
MOCWIaHHS Ha BioMmi ¢pas3u, LUTATH, HA3BH
tomo. Came x 300paxkeHHs (IEepeBakHO (OTO
BeJIMKOTO (hopmary) Oe3rnocepeiHbo BitoOpakae
MIPEJCTaBICHUNA y TEKCTI cTarTi Matepiai. Tak
CBO€EpIIHA BepOanbHO-TrpadiyHa rpa B 3arojoB-
HOMY KOMIIJIEKCI BiJIOYBA€THCS Uepe3 3aTydCHHS
anro3ii 3 yciMa MOXIJIMBUMH BiJCHIIKaMHU, aco-
miaissMd ¥ BiATIHKAMU 3HAUY€Hb Ha PIBHI Bep-
0aJbHOrO MOJYCY 3 OIOPOIO HA OCHOBHHUH (pak-
TUYHUN Marepiall, TpeACTaBICHU TpadiuHuM
MoxycoM. ToOTO TMOHATTEBOIO OCHOBOKO IIPO-
aHATI30BaHUX OJUHUIL € BepOalbHUI PiBEHbD,
a 300pa)K€HHs JIMIIIE BUKOHYE (YHKIIIIO OMOPH
JUTSL TIOIANBIIOTO JEKOMyBaHHs 3HAYEHHS 3aro-
JIOBHOTO KOMILJIEKCY. Y LIbOMY IIJIaHI PO3YMiHHS
MYJIBTUMOJIATBHOI alf0311 B aHai31 J0CIiAHHIII
Harajye KJIacCU4HEe BH3HAYCHHs ato3ii, Je JpKe-
peno amro3ii JIeXKUTh Yy TUIONIMHI BepOabHOTO
MOJIyCYy: Ha3BH, BiIOMi1 BUpa3u, IUTaTH, (Pppa3u
MEPCOHAXIB TOIIO, XO4a W MpEACTaBlICHE pi3-
HUMHM BMJaMHM JUCKYpCiB (JiTeparypa, KiHO,
icropis). Ilpore cyuacHmii MemiiHMH TMpOCTIp
HATIOBHEHO BEJIMKOKO KUIBKICTIO MYJIBTHMO/IAITh-
HUX allto31d, JIe SIK JDKEpeNo aito3ii BUCTyIae
HeBepOaTbHUN CKJIAJHUK, a caMe BiJIoMl1 Kap-
TUHH, 300paKEHHS €JIEMEHTIB YU CIICH 13 KiHO,
JTepaTypHUX TBOPIB, ICTOPUYHUX MEPCOHAKIB,
BIJIOMHX CYCHUTBHHX MOiH TOIIO.

Po3rnsiHemo npukian Takoi amo3ii B Kyp-
Ham «The Economisty Big 8 kBitHa 2023 poky.
3aroJOoBHMIM KOMIUIEKC CTaTrTi PO YEprose
BIIKpUTTSI CyAOBOi crnpaBu npoTu [loHampaa
Tpamna ckiaiaeTbCcsl 3 TAKUX €JIEMEHTIB: Ha3Ba
cekuii — «Lexington» (po3aU1 NPHUCBIUEHUIH
marepianam mnpo Cnomyueni Illrarum); 3aro-
noBOK crarti — «White waily (binuit crorin);
M1J3ar0JI0BOK, SIKMM IOSICHIOE CMMCI Marepi-
any — «The charges in Manhattan have restored
Donald Trump to his favourite role» (O6BuHYyBa-
YeHHs B cyll MaHréTTeH noBepHyau JoHanbmy
Tpamny ioro ymoOneHy pojb); 300paKeHHS
MOJIOBaHHA Ha Oiyoro kuta (puc. 1). OueBuaHO,
IO LEHTPAJIbHUM EJIEMEHTOM IIbOTO 3arojIOBKa
€ came rpad1YHUHN CKIIATHUK, aJKE HAa MATFOHKY
300pa)X€HO HE 3BMYAWHOIO KWUTAa, a MpPEICTaB-
HUKa MOpPCBHKOi (ayHU OLIOTO KOIBOPY, SKHI

Mae 3adicky Jlonanpaa Tpammna. O4eBHIHO, 110
HETHUIIOBUH KOJIp TBapUHH, a TAKOX (POHETHYHA
rpa 3 oMoHIMaMmu wail (CTOTiH; 3aBUBAaHHS) —
whale (KWT) y 3aroJioBKy CTarTi JONOMAararoTh
11eHTU(IKYBaTH HA3BYy BIJIOMOTO TBOPY aMepH-
KaHCBKOTO TNHChMEHHMKa [epmana Mensinia
«Mo66i Jlik, 460 binuii KuT», MEpCOHaXi SKOTO,
JIOCBiAYeHI KHUTOOOI, MOJIOBaId Ha OCOOIU-
BOTO KHTa-aib0iHOCA, MPOTE 3a3HAIHM TOPA3KH
i 3aJIe/IBE 3QTUIIIINCS KHBI.

Puc. 1 [13, c. 24]

Y KOHTEKCTI MNpOYMTAaHHS IIiJ[3ar0JIOBKa
OCTaTOYHO CTa€ 3PO3YMITMM 3HAUCHHS aro3ii
Ta MPUYMHM acolliamii aMepHUKaHCHKOTO IIOJIi-
ThKa 3 Mo6i1 Jlikom: Tak camo sk 1 Oe3cTpar-
HUW MOPCHKHUH CCaBellb, KOJMIIHIA aMepUKaH-
CBbKUU TPE3UICHT 3aJIUIIAE€ThCS HEBIOBHUMHM
JUIs TIpalliBHUKIB IMPOKypaTypu, sKi B uepro-
BUH pa3 HaMararoThCsl MPUTATHYTH MOTCHLIN-
HOro KaHaujara Ha noct npesuaeHra CHIA na
HACTYITHUX BUOOpax 10 KPUMIHAIBHOI BiATOBI-
JATBHOCTI, ITHOTO Pa3y 3a 3BUHYBAaYCHHIMU B 34
KpUMIHAJIBHUX 3JI0YMHAX. X04a B CTATTI HAETHCS
JUIe MPO TOYAaTOK CYAOBOI CIpaBH, SICKpaBa
UTIOCTpallisi OYEBUAHO JIEMOHCTPYE CKENTHYHE
CTaBIEHHS aBTOpa [0 YCIIIIHOCTI CTOPOHH
oOBUHYBaueHHs Ha (DOHI MONepeHIX HEeBIAINX
cnpo6. HaBenenuit nmpukian 4iTKO IEMOHCTPYE
rpadgidyHy OCHOBY MPEJCTABICHOI aro3ii, ajKe
aBTOp 00Irpye aBa 300pakKeHHsI: CIIEHY IOJIIO-
BaHHS Ha KUTa-alb0iHOCA U €JIeMEHTH OO0IUYYs
Jonanpaa Tpamma. 3BU4aifHO, 3aTOJIOBOK CTaTTi
€ JOTUYHUM JI0 3arajibHOTO KOMIUIEKCY W J10TO-
Marae JeKOIyBaTH CYTh IIOBiJOMIIIOBAHOTO,
IpoTe OCHOBHMM (DOKyC yBarm W 3HaYCHHS
MIPEACTABICHO caMe 3aB/SIKA acolliaiii OIHOTO
300pakeHHs Ha iHIUH rpadivamii oopas. Bapro
3a3HA4YUTH, 110 JIEKOAYBaHHS TaKOTO MYJIBTHMO-
JAJIbHOTO KOMIUIEKCY MOXIIMBE 33 BHUKOHAHHS
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JIEKITPKOX YMOB: PEIUIIEHT YWUTAaB POMaH YU
TUBUBCS MOr0o eKpaHi3allilo, 3HAa€ Bi3yallbHO
Jonanbna Tpammna, 3Ha€ OCTaHHI HOBUHH IO/I0
Horo mocTiHUX OOBWUHYBa4YeHb. [licist 1BOTO
YUTa4 MOXKE TOJIATH ab0 Hi 3aKJIaJeHUN aBTO-
poM oOpa3 HEBJIOBHUMOTO OJaropogaHOTO Tepos,
MPOTE MEBHE €CTETHUYHE 3a/I0BOJICHHS BiJl YCBI-
JIOMJICHHSI CBOiX I1HTENEKTyaJIbHUX 3A10HOCTEH
HICJIsl YCIIIIHOTO JEKOyBaHHS BiH OTpUMAE.

[IpoananizoBaHMii 3aroJOBHUN  KOMIUIEKC
JEMOHCTpPY€, WIO BHUKOPHCTAaHA ajio3is Mae
MYJIBTUMOJIATIBHY TPUPOJTY, ATIO3MBHICTH YacT-
KOBO pPEaJli3yeThCs 3a MOCEPEAHULITBOM TEKCTY
HaBITh 13 IEBHUMU €JIEMEHTaMH CJIOBECHOI TPH.
[Tpore kiOUOBY poib BiAirpae came rpadiuHe
MOCUJIAHHS OJJHOTO 300pakKeHHS Ha 1HIIIE, CMUCI
TAaKOTO HATSKY TPH I[bOMY JIOCHUTH OYEBHJIHUU.
ToMmy KiacHMyHe BHW3HAUYCHHS, 3alPOIIOHOBAHE
Ha IOYaTKy pPoOOTH, BapTO PO3IIUPHUTH, a BIJ-
TaK aJ031€10 BBa)KaTH MpPEICTaBIeHE 3aco0aMu
OyAb-IKOT CEMIOTHYHOI CHUCTEMHU IpsiMe abo
NPUXOBaHE MOCUJIAHHS Ha 1HIIU TBIp, TOAII0 YU
oco0y, 1m0 noOyIoBaHE HA OCHOBI 1JCHTHYHUX
a00 CYyMDKHHUX XapaKTEPHCTUK HOTO €JICMCHTIB
1 MICTUTB TE€BHI acoriarti.

O4eBUAHO, 110, OKPIM CYTO aTpPakTUBHOTO
edekTy, aBTOp MyJIbTUMOAANBHOI amo3ii BHKO-
pUCTOBY€e e(heKT HaKJIaJaHHS 3HA4Y€Hb JBOX
rpadi4HUX CKJIAJHUKIB: OPUTIHAIBHOIO M Opu-
TiHAJIBHOTO BHI03MiHEHOTO. Po3mi3HaHHS OpH-
TIHAJIBHOTO 300paKEHHS JIOTIOMAara€ IIBHJIKO
BBECTH YMTAYa Y BIJMOBITHUN KOHTEKCT, a TAKOXK
HaJaTH E€MOILIMHO-OI[IHHOTO 3a0apBIlieHHs (eJe-
MEHTH, IO CIYTrylOThb OCHOBOIO JJIs ajro3ii
€ IIy’)ke BIIOMUMHU B MEXKax BiJIMOBITHOTO CycC-
minbcTBA ¥ 3a3BMYail MarOTh MEBHY OIIHHY
XapaKTepUCTUKY BiJ Horo wieHiB). [nentudi-
Kallisli BXKE€ BHUJIO3MIHEHOTO 300pa’kKeHHs TMpH-
BHOCHUTHh €()eKT HECTOiBaHKH, CTBOPIOE IMEBHE
KOTHITUBHE HAampy>KeHHsS. YCHiX JeKOTyBaHHS
3arajgbHOTO TIOBIJIOMJICHHS 3alIeKUTh Bif 3/aT-
HOCTI BOJIHOYAC yTPUMYBATH Y (JOKYC1 yBaru Jsa
CEMaHTH4YHI CIICHapii, a TaKOX 3HAWTH JIOTI4HI
acomiatuBHi 3B’s3ku MK HumE [14, c. 121].
3a yMOBH, IO PEUMITIEHT 37aT€H 1€ 3pOOUTH,
a TaKOXX 3HaMOMHUU 3 yciMa eJIeMEHTaMU TaKOTO
rpadiuroro pedycy, BimOyBa€eThCs ICKOTYBaHHS:
YUTa4 BiJHAXOAUTH 3aKIAJCHY JIOTIKY MO€I-
HAHHS IIMX €JIEMEHTIB. YXKe Micls I[bOro BinOy-
BA€THhCS HAKJIQJIAHHS JIOAaTKOBUX CMUCIIB OpH-
THAJIBHOTO 300pakeHHS, a TAKOXK pearizaris
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTUYHOTO HaMipy aBTopa.

BigHOCHO HecKIaJHI TEXHIYHI TPOIEIypPH,

HeoOXiJIHI [l YTBOPEHHS MYIBTHMOAAIBHOT
ano3ii, MalTh MOTY)KHUH TMOTEHLIAN y IUIaHi
BUPKCHHS W HaJaHHS JIOJATKOBHX CMHCIIIB.
Crartio Bin 2 rpyaHs 2023 poky miJ Ha3BOIO
Russia at war (Pocist y cTaHi BiiHH) CYIIPOBO-
JUKY€ IIIKaBUH 3arojJOBHUN KOMIUIEKC, SIKHH
JOJATKOBO MICTUTH 300paskeHHS 13 HAAMHCOM-
Iankoro mig auMm: For the fatherland (3a 6aTbkiB-
mMHY) 1 miazaronoBkoM: How Putin is reshaping
Russia to keep his war-machine running (Sx
[TyTin 3miH0€ Pocito, o0 miaATpUMyBaTH CBOIO
MaIluHy BiliHN). POA3MHKOIO 3arojIoBHOTO KOMII-
JeKCy, Oe3mepedHo, cTano 300pakeHHS Ipa-
BociaBHoro CoOopy Bacwis bnaxennoro Ha
KpacHiit mmomi B MOCKBI, SIKHH € CBOTO pOIy
Bi3HTIBKOIO MicTa. [IpoTe, 3aMiCTh JesIKUX KyTIO-
JIiB, Ha MaJIIOHKY MOKHa OMITUTH 300paKeHHS
Kynb (puc. 2). Y Takuii KpeaTuBHUH CrHocio
aBTOp arO31l MPOBOAUTH Mapajiellb MK POCiii-
ChKOIO (esepalliero Ta KpUBaBUM KOHQIIIKTOM,
KU BOHA pO3B’s3asia MpoTu Ykpainu. OueBuu-
HUM TaKOX 3aJUIIAETHCS TOJaTKOBUNA MOTHUB: 32
TPAJAMIIIHHUMHA XPUCTHSIHCBKUMU  [IHHOCTSIMU
pocCiiicbKe CyCHILCTBO MacKy€ CBOIO arpeCHUBHY
MPUPOAY ¥ HETEPIUMICTh O IHIIOTO IMBLII3a-
IHHOTO BEKTOpY pO3BUTKY. HakiamaHHs nux
IBOX rpadiuHUX CleHapiiB JOCHUTh JIETKO Bif-
TBOPIOE 3aKJIaJIeHI CMUCIH: 1pOHII0 i BOJHOYAC
caTupy Ha YpSIOBHM 1 CBITCBKHMI YKIIaa JIep-
xaBu. BaxxnmBy ponb y nemmdpyBaHHI IIBOTO
MYJBTUMOJIAJTFHOTO KOMIUIEKCY BiJIIrpae came
HeBepOaNbHUI CKJIQJHUK, aJpKe, HEe3BaKalouH
Ha MOMYJSPHICTh 300payKeHHS Xpamy, Jaleko He
koxkeH yntad «The Economisty 3moxe ineHTH]I-
KyBaTH 11€ 300pakeHHs 3 MOCKOBCHKHM XPaMOM.
[Ipote, Maroun omopy Ha 3aroJI0BOK 1 Mi/13aromno-
BOK, PELUIIEHT, 0€3 CYMHIBY, 3MOX€E IPaBUIILHO
JIEKOyBaTH 3aKj1a/IeHl 3HaYeHHS.

For the fatherland

Puc. 2 [15, c. 16]
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Puc. 3 [16, c. 18]

Bapto 3a3HaunTH, MO B LBOMY BHIIAJKYy
rpadiyHUNl CKJIAIHUK 3aroJIOBHOTO KOMILIEKCY
JIOTIOBHEHO 300pa)KEHHSIM HAIPUKIHII CTaTTI.
Takuii MpuiioM BUKOPHUCTOBYIOTH, 100 101aT-
KOBO NIPUBEPHYTH yBary i akIeHTyBaTh OKpeMi
Te3u crarTi. OMaHIMBICTh HAMIPIB KEPIBHHUIITBA
pociiicekoi deneparii miaKpecItoe 300paKeHHS
TPaIUIIIHOT PO3MUCHOT POCIHCHKOI irpamku —
MaTpbromiku (puc. 3). OcoOIUBICTD IIIET ITPAIIKT
MOJIATA€E B TOMY, 110 BCEPEAMHY OJIHIET IrpaIIKu
BKJIAJICHO JeKuIbKa 1HmMX cxoxux. [Ipore Ha
300pake€HHI YITKO BMJHO, 110 BCEPEHMHI 3Ha-
XOUThCSA aX HIAK HE IHIIA JSUIbKA, a pydyHa
rpanHara. Y Takuil crmoci® aBTOp 300pakeHHS
OYCBUIHO HATSKAa€, MO BIaBaHA IPABEIHICTH
HaMipiB OYUIbHHMKA pOCIHCHKOI (enepauii npu-
XOBY€ HaMaraHHsl 3HUIIUTH CYCIAHIO JEepKaBy.
[mubuna 3agyMy W KOMIUIEKCHICTh 3aKiIaJIeHUX
y L0 MyIbTHUMOJANbHY ali03il0 3HAa4eHb Bpa-
JKae, MPUMYIIY€E YUTa4a 3BEPHYTH CBOIO yBary
Ha Marepiay, a 3pO3yMUICTh 3allyuyeHUX [0
CTPYKTYpH IpaiuHUX €JIEMEHTIB YMOXKIIUBIIIOE
HECKJIaJHE ITOCAHAHHS 3aKIaJeHuX acollallii,
B1JI0OpaKar0uu B TaKWK CIOCIO BiJIBEPTY MO3H-
IO BUJTAHHS.

[lepenmomieHHsT BXKE BIIOMOTO 3HAYCHHS
Yyepe3 HOBE, 10 BUHWIO BHACIIOK HAKIIaTaHHS
JIOJJATKOBUX BIATIHKIB 3HAU€Hb YU CTHUIIHOBHX
edeKTiB, 3aBKIU nepenadadae meBHy TpaHchop-
Mallifo 3arajJbHOro moBimomyieHHs. Ha mymky
Y. Yanra, npouec moaudikarmii amro3ii mopis-
HSHO 3 OpUTIHAJTBHUM 3MICTOM Haja€ Tpaiiu-
BOCTI i rymopuctuyHoro edekry [17, c. 16].
YHEeCeHHS HOBU3HHU H e(eKTy HEeOodiKyBaHOCTI,
3BUYANHO, OyJe BUKJIMKATH NIEBHY HECTAHIAPTY
peaxiito, TPOTe BUIAETHCS JIOTIYHUM IIPH-
MyIICHHS, [0 KIHIIEBUH BapiaHT CHPHAHSATTS
3HAYHOI0 MIpOK BHM3HAYaTHME CaMe€ KOHTEKCT
1 HamOBHEHHsI MYJIBTUMOJANBHOI amio3ii, He3a-
JISKHO BIJI TOTO IO CaMe BUCTYIAE B POJIi JKe-

pena. HaBenenmii BuIe NpUKIan i3 KyJIsIMH
Y BUIJISA/II [ICPKOBHUX KYTIOJIiB HABPSI UM BUKIIU-
KaTHM€ TO3WTHUBHI YW THUM OILIbIIE TyMOpHC-
TuuHi HacTpoi. [lIBuame HaBmaku, a 3a yMOBH
HEKOPEKTHOTO BHCBITICHHS MOXe W OOpasuTH
eMollii MeBHOi Kareropii Joznei, HanpHuKiIa,
BIpsH.

[Ipore 3a yMOBH BIJTOBITHOTO KOHTEKCTY
TaKi MyJIBTUMO/IaJIbH1 KOMILJIEKCH CITPaB/i 3/1aTH1
BHUKJIMKATH TIOCMIIIKY Ha OOMWY4i yuTava. Tak,
crartio Big 15 jgumas 2023 poky mija Ha3BOIO
«Farewell to the Dutch Tiger» («IIpomansHa
Beuipka Turpa 3 Higepnanmisy) 3 mia3aroioBKOM
«The endlessly cheerful Dutch prime minister
steps down» («be3mexxHO Becenmuii mpem’ep-
MiHicTp HinepnannaiB iine y BiJICTaBKy») Cympo-
BODKYE 300pakKeHHs, Ha SIKOMY 300pakKeHHsI
MOJNIITUKA TIOEAHAHO 3 BIJOMUM TIEPCOHAXKEM
a”imManiiinoro ¢inemy «Binni Ilyx» (2011)
Turpuxom (puc. 4). [pyr Binni Ilyxa ta xmon-
YHKa, METaNoO3UTUBHUN TUTPUK HE MIT CHIITH
Ha OJTHOMY MICIIl ¥ TIOCTIITHO CTpUOAB Ha CBOEMY
«TIPYKUHHOMOAIOHOMY» XBOCTI 3 MICLISl HA MICIIE,
4acTO MOTPAIUISIOYM B TaKUM CHocid y meBHi
HenpueMH1 icTopli. CXOXKUMH pHCaMH HAALISE
aBTOp crTarti mpem’ep MiHictpa Hinepnanais
Mapka ProrTe, omucyrouum HOro sK MOJITHKA,
KA «CTpUOaB BiJ OAHIET MOJITUYHOI CHPaBU
70 1HIIOi 3 HEBraMOBHOIO CaMOBIICBHEHICTION,
HATAKAIOYM B TaKHii COciO Ha MOCTIHHINA 3MiHHI
MOJIITUYHUX IIHHOCTEH 3 Horo OOKy. 3aBHaHHS
1i€T ano3ii JOCUTH MPOCTE: MIAKPECTUTH BECEITY
BJIa4y peajbHOrO MOJIITHKA Yepe3 XapaKTep BHUra-
JIAHOTO TIEPCOHAXKa, BUKJIMKABIIM TEBHY 03y
rymopy B untada. IIpore HaBiTh i3 HUIM MOXYTb
CIIPABUTHCS JIMIIIE T, XTO 3HAHOMHMI 13 Ka3KOBHM
MePCOHAKEM, IPUUOMY CaM€ Ha OCHOBI aHIMa-
1iHOTO (iJBMY, 3 SKOTO I CKOMiMOBaHO Mepco-
Ha)ka, a He JUTAYOI KHIDKKH A. MinHa.

The endlessly cheerful Dutch prime minister steps down

Puc. 4 [18, c. 43]
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OTKe, HEOOXIAHICTH BKIIOYEHHS M0 ILIO-
IIMHUA JIHTBICTUYHOTO aHaNi3y IMOUIMPEHUX
y MeIiHOMY JUCKYpCi MYJIBTUMOIAIBHUX
amo3ii, Oe33amepevyHo, HE BUKIUKAE KOTHUX
CYMHIBIB. 3aBISKH CyYaCHHUM TEXHOJOTIAM
€JIEMEHTH PI3HUX 3HAKOBHUX CHUCTEM OPTaHidHO
nepersenucs Ha CTOpiHKax MeJia, BUKOHY-
I0YM HE JIMIIE MOBHI, CTHJIICTUYHI YU KOMYHi-
KaTUBHO-TIparMaTU4Hi, a W TEBHI COIlialibHi
(00’emHaHHs ¥ 30JMIKEHHS CIIOKMBAdiB) YH
MapKETUHIOB1 (pO3LIMPEHHS LJIbOBOI aylHUTO-
pii) 3aBnanHg. O4eBUIHO, 110 MUTAHHS KOMII-
JIEKCHOTO aHaji3y MYJBTHUMOJAIbHUX allF031i
y po3pi3i (GYHKIIHHUX, KOMYHIKaTHBHO-IIpar-
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